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          Reflex in the sky warn you you’re gonna die
        

        
          Storm coming, you’d better hide from the atomic tide
        

        
          Flashes in the sky turns houses into sties
        

        
          Turns people into clay, radiation minds decay
        

        
          Black Sabbath: 
          Electric Funeral
        

        
          Det var som om noget var galt. Det lød mærkeligt.
        

        
           Fanden tog ved fuglene, for de fløj op til alle sider, ikke for at flyve væk i flok, men individuelt, planløst og med underlige lyde hvilket var meget atypisk i slutningen af juni måned. Det var som om de blev opskræmt af noget, som om de gik i panik. Puddelhunden begyndte også at opføre sig mærkeligt: Den løb rundt og gøede, og den prøvede med al magt at mase sig ud gennem trådgitteret til altanen.
        

        
           TWAAANG sagde det én gang, TWAAANG sagde det to da Ibens lille kræ hamrede snuden mod gitteret. Derefter lød der igen et mægtigt brag, og det så ud, som om der dryssede ting ned fra himlen ovre omkring Grønnevej, og selvom vi allerede var godt berusede af alt muligt, var der alligevel én, der havde nærvær nok til at blive nysgerrig: Christine trak gitrene væk og åbnede helt op og gik ud på altanen i højhuset i Sorgenfri, dér hvor vi var på vores tolvte visit på rundturen blandt forældrene til alle dem, der var translokeret i dag. Hun gik ud til alle fuglene og den underlige luft, og hun så ud over Det Grønne Område, og hun råbte:
        

        
           SKOLEN BRÆNDER!
        

        
          Der var et øjebliks stilhed, en slags forundret venten. Som altid når der sker noget, man hele tiden har regnet med, men absolut ikke håbet på. Et øjebliks forbløffet stilhed. Så kom kaos. Og jubel.
        

        
          Det var en form for begejstring, som egentlig ikke er rigtig glad, som måske mere er noget forskrækket, og så var det alligevel heller ikke dét, for Christine strakte armen i vejret med en knyttet hånd og råbte:
        

        
           – Ja!
        

        
           mens tårerne løb ned ad hendes ansigt, men det var jo ikke rigtigt til at se om det var dét hun var så bedrøvet over, eller om det var promillerne og en enkelt afvisning eller de to bøvede tilnærmelser, der gjorde det. Det var snarere den slags jubel og fascination, som man kan føle når man beundrer noget, der egentlig skræmmer én. Som når man beundrer et tordenvejr, selvom man ved at lynet når som helst kan slå ned i huset, hvor man bor.
        

        
          Det var som den fryd Vilhelm havde, når han alligevel og på trods af forbuddet kom hjem fra en af vores fester, klokken tre i stedet for ét, på trods af at hans voldelige far ventede, og på trods af at han vidste at han ventede. Eller som vores fryd ved at være sammen med ham deroppe i Trørød, og få ham til at blive sammen med os for lige at høre dén Cure-sang én gang mere, på trods af at vi også vidste hvad der ventede ham når han kom tilbage til sit hjemlige mareridt. En far, der måske eller måske 
          ikke
           gemte sig i mørket i stuen, helt usynlig og rasende på den måde som gør én hvid i hovedet, ikke rød. Det kolde raseri, som man siger, det raseri som kan blive til fysisk vold eller psykisk vold eller blot kan gemmes som en trussel om noget endnu værre. Senere, på et uventet tidspunkt uden nogen videre anledning. Men måske var dét … nu? „Dét her kan jeg slet ikke acceptere.” „Hvorfor kommer du først hjem nu? Jeg troede jo … at man kunne stole på dig!” „Hvis du tror …”
        

        
          Det var som den musik, vi hørte dengang, kan man sige, hårdtpumpet, brutal og uden nogen glæde. Men vi jublede, og Alexander løb ud på altanen og gav sig til at recitere:
        

        
           – in the fields the masses burning as the warmachine keeps turning
        

        
           og
        

        
           – I’m the world’s forgotten boy … the one who searches and destroys
        

        
           og
        

        
           – Let’s go, let’s go to Moscow.
        

        
          Vi væltede ud på den lille altan, og Leander knaldede en albue lige i fjæset på Bob, så han ikke kom først, og Alexander hev champagneflasken ud af hænderne på Christine og satte den for munden, og øjeblikket efter var der fem flasker mere derude, og der blev budt rundt igen-igen.
        

        
           Beate trykkede min hånd et kort øjeblik, og det forvirrede mig, for vi havde egentlig aldrig rigtigt kunnet lide hinanden. Samtidig eksploderede noget mere, for Bob rystede en af flaskerne og slog på den med et askebæger så den knækkede og prop og hals røg ud over Sorgenfri og det sprøjtede ud med champagne, ligesom en pik, der får sin udløsning. Det sprøjtede ud over det hele, og da Beate fik et glas, ville hun lige pludselig ikke holde min hånd længere, og der lød sirener, eller også havde der hele tiden lydt sirener, men det var først nu vi begyndte at lægge mærke til dem.
        

        
          Lyden passede ikke rigtig til det andet. Det var forår, og der lugtede af ungdom og en ny begyndelse, ligesom os. Af blomster. Af græs. Af afslutningen på noget, der ikke havde været lige godt for os alle, men som alligevel per definition var sjovt og festligt og flamboyant og liderligt over for alt. Og af noget, der mindede om sod og brand. Samtidig med at alt var grønt omkring os og solen skinnede varmt og klart ned over det hele. Kun indimellem kunne man se de små sodpartikler. Men der må ikke være sod eller brand på min afslutningsdag! Sådan tænkte én. Det er ikke bomben, sådan tænkte en anden. Vilhelm stod ovre i hjørnet, ved siden af sofaen i det lidt for pæne hjem i højhusene – sammen med de to-tre af vore klassekammerater, som havde talt mest om bombe og blæst og nedfald. Det burde vel have været dem, der var mest interesserede. De burde vel være løbet derud som nogle af de første. Men de stod bare dér, som Bruce Banner da de første gammastråler rammer ham. Fortvivlet-forstenet.
        

        
          Der skal ikke være udrykninger i Lyngby-Taarbæk Kommune. Det er meget ualmindeligt. Eller det 
          var
           meget ualmindeligt. Det skete én gang mere, i et omfang, der overstiger det jeg nu vil fortælle om. Én gang. Tro mig.
        

        
          Sirenerne nede på Grønnevej og jubelråbene i lejligheden vi var i, og fuglene – alt det virkede som en film. Man fik indtryk af at de andre og man selv og omgivelserne var uvirkelige. Men der var Beate. Smukke Beate med den korte, plyssede frisure, blonde Beate som tog Vilhelm i forsvar når de andre kliker ikke ville have ham med til deres fester. Og der var Iben. Det var Ibens hjem, vi opholdt os i da branden brød ud. Og Iben var dengang en buttet pige med langt, sort hår, og hun havde smilehuller. Det var så smuk en pige, at du ikke gør dig begreb om det. Alle kunne se det.
        

        
          – Afgang! råbte Leander, og vi var enige, vi var alle sammen enige, uden undtagelse. Vi måtte af sted, væk fra denne lejlighed og ud, ned på gaden for at se det forrygende syn. Det var jo sådan set Ibens fest, og Iben var den, alle elskede hvis de skulle være helt ærlige. Det var Ibens fest. Men ingen fest kunne være bedre end den vi nu skulle ud til: at se hele lortet brænde ned til grunden, at se ambulancer og politi. For der måtte vel komme politi? Den måtte da være påsat. Men hvem? Det var det store spørgsmål som røg frem og tilbage imellem os da vi løb ned ad trapperne eller stuvede os sammen i elevatorerne: Hvem i alverden kunne have gjort det? Det kunne ikke være nogen fra vores klasse eller vores årgang i det hele taget, for vi havde jo ikke bestilt andet end at køre rundt i hestevogn og gå på besøg i fremmede hjem hvor man sagde „Tillykke!” og prøvede at hælde så mange drinks på os som overhovedet muligt. Det måtte være en fremmed. Men hvem? Havde de været flere om det? Og hvorfor? Og hvor meget af bygningerne ville brænde ned?
        

        
           – Forhåbentlig så meget som det overhovedet kan lade sig gøre! sagde Leif messende, og han var endda den, der havde fået en af de allerbedste eksamener på skolen.
        

        
          – Få lidt fart på! råbte Leander, og den ene efter den anden af mine klassekammerater hoppede op i lastvognen som vi havde lejet til denne den vigtigste dag i vores ungdom. De sidste blev skubbet eller puffet op på ladet, og Vilhelm blev nærmest 
          kastet
           derop. Han landede mellem Christine og Beate og de greb ham med åbne, moderlige arme. Han grinede over hele hovedet og trykkede sig ind mod Beates barm, og vi sendte whisky og vodka over til ham – små og store flasker vi havde scoret hist og her på vores rundfart, og jeg lagde armen om Iben og kyssede hende hurtigt på kinden. Hun purrede op i mit hår og kyssede glædestrålende tilbage.
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          Heard of a van that is loaded with weapons
        

        
          packed up and ready to go
        

        
          Heard of some gravesites, out by the highway
        

        
          a place where nobody knows
        

        
          The sound of gunfire, off in the distance
        

        
          I’m getting used to it now
        

        
          Talking Heads: 
          Life During Wartime
        

        
          – Tror du det er her? spurgte Iben, vantro smilende og så smuk som jeg ikke kan huske at have set hende, hverken før eller siden.
        

        
          Det var egentlig meningen at de skulle have mødtes en fire-fem stykker oppe hos hende for så at gå i samlet flok ud til Majbritt, og at jeg først måtte komme senere, for det var jo i virkeligheden kun hende der var inviteret. Men i sidste øjeblik havde hun så skiftet mening og var alligevel kommet over til mig alene, ti minutter før middagen startede ovre i Søllerød. Hun var i en lang hvid sommerkjole, hun havde selvfølgelig huen på, og under den var det som om der kom et stormvejr af lange lyse krøller ud. Jeg var i habit, men uden hue.
        

        
          Sådan set lignede vi et par.
        

        
          Det var tre dage efter translokationen, og der var et lille hul imellem de fester, vores egen klasse arrangerede. Et lille hul, der vel egentlig var ganske velgennemtænkt, for der var ingen af os, der ikke havde brug for et lille døgn at sove ud i, især fordi der jo også havde været noget andet og mere end alkohol involveret i alt vores festeri. Ting, der var lidt mere farlige end det normale. Men dette var 
          Festen
           og alle vidste det. Majbritts far havde kassen, og selvom de ikke havde haft det, ville det alligevel have været festen, for det var hendes slæng, der kørte alt og alle der gerne ville være en lille smule smarte i de tre år, vi var på skolen.
        

        
          Det siges, at kirsebærtræerne blomstrede så smukt som nogensinde året efter at bomben faldt i Hiroshima. Der var en duft og en farvepragt som der aldrig nogensinde havde været før, siger man, og dét på et sted hvor intet menneske kunne opholde sig før alt kontamineret materiale var blevet fjernet.
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